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RUDOLF BERNHARD
ein Humorist, der trotzdem lacht"

Zeichnung von Albert Merckling

Von Pipeline, Ostelbier
und Wüstenei

Wahrscheinlich geht es ja nicht allen
Leuten so für mich immerhin gibt's
Worte, an deren Sinn ich regelmäßig
jedesmal vorbeigerate. Sei's nun, daf)
ich beim allerersten Lesen der
Buchstabenfolge mich festgefahren habe,
sei's, dafj in meinem dunklen
Unbewußten sich irgendwelche unheimliche
Verknüpfungen finden wenn ich
«Erbrecht» sehe, denke ich nicht an die
Regelung der Vermögensnachfolge
verstorbener Personen, sondern unweigerlich

an die Befehlsform eines Verbs.

Da ist zum Beispiel der beliebte
Tran-sport, worunter nicht etwa der
Transport von Tran, sondern das sportliche

Einnehmen desselben in seiner

besonders wenig harmlosen Abart des
Leber-tranes zu verstehen ist: wer also
mutig-angriffig Lebertran trinkt, treibt
Tran-sport. An ihn denke ich, wenn ich

von Transportschwierigkeiten lese
(natürlich nur solange das ist übrigens
auch so ein Wort; hier fällt mir das
französische Mädchen «Solange» ein,
und weiter «Melange» und «Belange»;
aber damit wären wir wieder beim
Deutschen also nur solange, bis
die Weiche im Gehirn wieder richtig
gestellt ist. Dann klappt's ja meist mit
den Assoziationen. Und statt des
Transportlers türmen sich nun bei
«Transportschwierigkeiten», wie sichs gehört,
kaputte Eisenbahnwagen vor meinem
geistigen Auge.

Weiter: Wüstenei. Wer sieht es
nicht, groh, weifj, auf gelbem Sand, vor
unendlich gewellten Dünen, in hitze-

Iwei mal Räblus:
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flimmernder Luft, überblaut von azur-
renem Himmel, unerhörtes Symbol,
ewige magische Figur, Vision, surreal,
Vorwurf für Salvador Dali - das Wüstenei?!

Oder wieder Montage. Grau
sind sie, nicht enden wollend,
unausgeschlafen, wie einer neben dem
andern ruht, in ihrer Halle, der Montagehalle.

Ostelbier! (sprich Ostel-bier). Was
Ostel ist, habe ich nie gewußt. Darum
war mir Ostelbier auch immer so fremd.
Ueberhaupt diese Worte auf -el,
Fuchtel, Wuchtel, Gertel, sind so
unsympathisch, so unbefriedigend. Wie
der Ortsname Aden. Den man so
ausspricht, wie den Garten mit dem
berühmten Apfelbaum welchen Garten
man aber wiederum in England pro-
nonciert wie die Iden des März, die
berühmten.

Um nochmals aufs Erben zurückzukommen:

der Erblasser heiht nicht
deswegen so, weil er erbiaht. Das tut
er zwar, es ist aber für seine Bezeichnung

entgegen einer weitverbreiteten

Anschauung nicht wesentlich.
Er kann so bleich sein, wie er will. Die
Hauptsache ist, daß er efwas übrig läßt.

Nun aber zu meiner besonderen
Freundin, der Pipeline? Wir kennen
die Pau-, die Kar-, die A-, die Phi-

(diese von Goethe her), wir kennen
auch die Col-line (d'or), aber die Pipeline

ist die munterste von ihnen. Pieps
ist ihr Leibwort. Es kennzeichnet sie,
das quicke, mutwillig hüpfende
Geschöpflein. Stets ein Liedlein auf den

Lippen Nur schade, daß es immer
wieder übellaunige Leute gibt, die sie

so übel aussprechen «Paiplain». Dann
riecht sie so nach Oel; nach
Kriegsursache, Operationsziel, Trust oder
Kaukasus.

Bijoutier! Diamantenrieselndes
Gewand, funkelnde Rubine an Stelle der
Augen, Perlenklauen, Gold Platin
Atemraubend prächtig ist das Bijoutier.
Nur eben seine Vettern und Basen.

Traurig ist da schon wieder ein Eigenname,

Gau-tier. Da wir ja nicht das

garstige, politische Lied singen wollen:
nichts weiter vom Gau-tier. Eher noch

vom lieben, alten, fast vergessenen und
märchenhaften Posamenfier, spitzenhäkelndes

Tantchen. Mit fleißigen Händchen,

glücklich am Saume eines
zierlichen Gewandes werkend, wirkend,

saum-selig. C.Abel
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ein Nuioorist, cler trotTclerrl lsekt"

Von pipeline, vîwlbisk
un«. V>/ûî»ensi

V/siirzciisiniicn gsiit S5 ja nickt siisn
l.sutsn sc» iür micii immsriiin giizt';
Worts, an cisrsn 5inn icii rsgsimsizig
jsciszmsi vorosigsrsts. 5si'z nun, cisi;
icii izsim slisrsrztsn i.s;sn cisr kucii-
ztstzsnioigs micii isztgsisiirsn iisizs,
zsi'z, cish in msinsm ciuniclsn l^nizs-
wuiztsn zicii irgsnciwslciis uniisimliciis
Vsricnüoiungsn iincisn wsnn icii
«t-rizrsciit» zsiis, cisnlcs icn niciit an ciis
ksgsiung cisr Vsrmögsnznsciiiolgs vsr-
ztorizsnsr k'srzonsn, zoncisrn unwsigsr-
Iicii an ciis ösislilztorm sins; Vsrizz.

vs izt zum ksizpisi cisr izslisizts
Irsn-zport, worunter niciit stws cisr
Irsnzoort von Iran, zoncisrn cisz zoort-
iiciis lïinnsnmsn ciszzslizsn in zsinsr

oszoncisrz wsnig iisrmlozsn ^osrt cisz

i.sizsr-trsnsz zu vsrztsiisn izt: wsr sizo
mutig-sngriitig i.sizsrtrsn trinict, trsiizt
Irsn-zoort, ^n iiin cisnlcs icii, wsnn icii
von Irsnzoortzciiwisriglcsitsn Iszs
(nstürlicii nur zolsngs cisz izt üizrigsnz
sucii zo sin V/ort; iiisr isiit mir cisz

irsnzözizciis /^sciciisn «Zolsngs» sin,
unci wsitsr «/Vìsisngs» unci «ksisngs»,'
sizsr cismit wsrsn wir wiscisr izsim
Osutzciisn sizo nur zolsngs, iziz

ciis VVsiciis im Osiiirn wiscisr riciitig
gsztslit izt. vsnn Iclsovt'z js msizt mit
cisn >-xzzOz!stionsn. l^nci ztstt cisz Irsn-
zportlsrz türmsn zicii nun osi «Irsnz-
vortzciiwisriglcsitsn», wis zicnz gsiiört,
icsputts tïizsntzâiinwsgsn vor msinsm
gsiztigsn ^ugs.

V/sitsr: V/üztsnsi. V/sr zisiit sz
niciit, groi), wsilz, sut gsitzsm 5snci, vor
unsnciiicii gswslitsn vünsn, in liitzs-

UH^el m»I «sri- »»?ï»i»al

ilimmsrncisr l.uit, üizsrizlsut von szur-
rsnsm i-iimms!, unsriiörtsz Zvmooi,
swigs msgizciis ^igur, Vision, zurrssi,
Vorwuri tür Zsivscior Osli - cisz V/üztsn-
si?I Ocisr wiscisr /vîontsgs. Orsu
zinci zis, niclit sncisn woilsnci, unsuz-
gszciiistsn, wis sinsr nsizsn cism
sncisrn ruiit, in iiirsr t-isils, cisr /Vvontsgs-
iisiis.

Oztsioisr! (zoricii Ozisl-Izisr). Ws;
Oslsi ist, lisizs icii nis gswuizl. vsrum
war mir Oztsltzisr sucii immsr zo trsmci,
Usizsriisuot ciiszs Worts sui -si,
s^uciitsi, V/uciitsI, Osrts!, zinci zo un-
zvmostii izcii, zo untzstrisciigsnci. V/is
cier Ortznsms ^cisn. vsn man zo suz-
zoriciit, wie cisn Osrtsn mit cism izs-
rüiimtsn ^oisiizsum wslciisn Osrtsn
msn sizsr wiscisrum in ^nglsnci pro-
noncisrt wis ciis Icisri cisz ^srz, ciis
izsrüiimtsn.

ì^im nociimsiz sut; Urizsn zurüclczu-
lcommsn: cisr ^riziszzsr iisiizt niciit
ciszwsgsn zo, wsii sr srizlsizt. vsz tut
sr zwsr, sz izt sizsr iür zsins Vszsicii-
nung sntgsgsn sinsr wsitvsrizrsi-
tstsn /^nzcnsuung niciit wszsntiicii.
Hr lcsnn zo izlsicii zsin, wis sr will, vis
i-isuotzsciis izt, clslz sr siwsz üizrig Iskzt.

t^lun sizsr zu msinsr izszoncisrsn
i^rsunciin, cisr k'ioslins? V/ir Icsnnsn
ciis k^su-, ciis Ksr-, ciis ciis l'ii!-
(ciiszs von Oostiis iisr), wir icsnnsn
sucii ciis Loi-Iins (ci'or), sizsr ciis k'isZS-

lins izt ciis muntsrzts von innsn. k^isoz

izt ilir i.sitzwort. iïz lcsnnzsiciinst zis,
cisz quiclcs, mutwillig tiüoisncis Os-
zciiöptlsin. 8tstz sin l.iscl>sin sui cisn

l.ivosn l^iur zciiscis, cisl; sz immsr
wiscisr üizslisunigs l.suts giizt, ciis zis

zo ülzsl suîZszrsclisn «i'sivisin». vsnn
risciit zis zo nscii Osi,- nscn Xrisgz-
urzsciis, Oosrationzzisi, Iruzt ocisr Xsu-
icszuz.

L i j o u t s r vismsntsnriszslnclsz Os-
wsnci, iunicslncis kuizins sn 8tsIIs cisr

^ugsn, k'srlsnlclsusn, Ooici f'istin
^tsmrsuizsnci orsciitig izt cisz IZijoutisr.
l^lur sizsn zsins Vsttsrn unci öszsn.
Irsurig izt cis zciion wiscisr sin lïigsn-
nsms, Osu-tisr. vs wir js niciit cisz

gsrztigs, szolitizciis l.isci zingsn wollen:
niciitz wsitsr vom Osu-tisr. iïiisr nocii
vom iisizsn, sltsn, tszt vsrgszzsnsn uncl

msrciisniisttsn f'ozsmsntisr, zoitzeniis-
lcslnclsz Isnlciisn. /Vìit tlsiizigsn i-isnci-
ciisn, giüciciicli sm 5sums sinsz zisr-
iiciien Oswsnclsz wsrlcsnci, wirlcsncl,

zsum-zs!ig. c. ^bs!
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darf auf keinem Festtagstisch fehlen.
Vorzüglich zu Fisch, Fleisch, Hors-d'ceuvre,
kalten Platten und Salaten aller Art. Oel-
und fettfrei. 2 Monate haltbar. Preis per
Tube zu 150 g netto Fr. 1.15 inklus. Wust.

der neue nJuyen"

hält besser
weil 3 Stofflagen
verwoben und permanent
porös versteift

Durable-CITY-Hemd
mit 2 passenden
farbigen Roller-Kragen

Fr. 2750
3 Coupons

Sämtliche Reparaturen und Revisionen an allen

elektrischen
Rasier -Apparaten

werden fachgemäß und rasch ausgeführt
durch den Fachmann

Willy H. Dieth Eleclric-Shaver-Service
Interlaken Höheweg 42 Telefon 13 90

Adresse für Schnellservice: Postfach 22674 Interlaken

Auf Wunsch stelle ich nach der Kontrolle des
Apparates unverbindliche Offerte.

das zuträgliche, sehr wirksame

Pulver für jede Hausapotheke.

Wirkt prompt gegen Schmerzen

aller Art und Unpäßlichkeiten

der verschiedensten
Ursachen. Bequeme Taschenpackung

zu 3 St. 65 Rp. in allen Apoth.

jfSy

- ^ortv^
jagdarti kel, reparaturen

ROB.FLÜCKIGER
BERUFSBÜCHSENMACHER

USTERISTRASSE9
Zürich

25 Jahre Erfolg
Auffallende Gedächtnisschwäche,
schnelle Ermüdung, häufiger
Kopfschmerz und Schwindelanfälle

sind off Artzeichen
beginnender

Arterienverkalkung.
Wer über 40 Jahre alt ist, machl
daher in seinem eigensten
Interesse eine Vorbeugungskur mit
Pfr. Heumanns «Aderin»

Fr. 5.50.
Das Herz arbeilet wieder leichter,

und die Blutgefähe (Adern)
werden geschont. tn Apotheken

oder innert 24 Stunden
direkt von der

Ernst Jahn
Verlangen Sie die neueste Gratis-
Broschüre I

He^tinanii

Das ist das ideale Geschenk für den

Herrn. Es bringt Freude und spart Geld

Dieser handliche, elegante ALLEGRO-
Apparat erlaubt jedem Selbstrasierer, sich
angenehm und mit einem Minimum an
Kosten zu rasieren, denn eine gute Klinge,
stets auf dem ALLEGRO geschliffen, kann
ein ganzes Jahr lang gebraucht werden und
schneidet immer wie neu. Mit einer allegro-
geschliffenen Klinge kann man sich wirklich
ausrasieren, und zwar in wenigen Minuten,
ohne Schmerzen und ohne die Haut zu
verletzen.

Erhältlich in allen einschlägigen
Geschäften.

PREISE: Fr. 7., 12., IS.
Streichriemen für Rasiermesser Fr. 5.

Prospekte gratis durch
INDUSTRIE AG. ALLEGRO

Emmenbrücke 4 (Luzern)

Englischer Humor

Ein Schulrat, bestehend
aus mehreren Schulvorstehern

von Nord Wales, trat
zusammen, um eine
Hilfslehrerin zu wählen. Als
Vorsitzender amtefe ein
Sektenprediger. «Beim
Beginn der Versammlung
betete er mit seinen Brüdern
und setzte dem Allmächtigen

auseinander, wie
wichtig die Aufgabe sei,
die sie heute Abend zu
erfüllen hätten. Es wird
angenommen, dah sein Gebet

erhört wurde, denn
anderthalb Stunden später
wählte er mit seiner
entscheidenden Stimme seine
eigene Tochter.»

(«The Schoolmaster»)
Deutsche Fassung «es»

Neue, zügige

Schlager
Verlangen Sie kostenlos
Verzeichnisse od. Auswahl.
Altmaterial wird an Zahlung

genommen.

Dauernadeln
für lOmaliges Spiel Fr. 1.50

Plattenversand E. M O C K

Posthof 5 Arbon (Thg.)
Telephon 342

Champagne

Mauler & Cie., au Prieuré Si. Pierre, Mötiers-Travers
Schweizer Haus gegründet 1829
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clsri sus keinem ^ssttsgsiiscli lslilsri. Vc»
?ug!icn zu 5izcn, 5!sizcn, iìrs-c^'osuà,
ksitsn Cisiisr, un6 5s!stsn süsr /^rt. Ocz>-

uncl lsttlrsi^ Z iVlonsts risliizsr. l?csl5 per
luve 150 g netto rì I IS inKlus. Wust

nâlt d«Z88er

«eil 3 8tottlsgen vsr-
«oben unö psrmsnent
porös verstsitt

lZursdle-eil^V «emc.
mit 2 psssencten fsr-
dlgen kcoller-Xrsgen

ssi-. 2-/.S0
3 Loupons

Lsintliene liepsraìnren uncl lîevisionen s» sllen

vverclen kseliAemslz uncl rssol» susZetülirt
llurà clen kaelimsnn

ìVîll^ U. vieik klectrîc Zkaver service
làrlàen «ötie«,eiz 42 ?ele1c>n 13 90
Adresse lür Zekneliserviee : ?c>stk»à 22674 Interlaken

^ul XVunsck 8teIIe icli uscti cier Controlle âes
/Vnnsrates unverbiucllielie Otlerte.

lis» rutràgiicne, ssnr «iriczzms

puivsr tür jecis risu»potnsice.
ìVirict prompt gsgsn Scnmsr-

zs» »iisr tri unc! UnpiSiicntlsi-
tsn îtsr «erzcnisitsnzten Urz»-

àn. ksqusms Isscnenpsàng
ru Z SI. SS Up. in siisn tpoln.

^^S.°.^..^ ^c-,.

^orz/.ni'ixct.. r>ep»»^uncr<

gcktuk5scic«zc^nàcn^k

Surick

2S ^snrs er»olg I

ptr. Heumsnns «»t6erin»
I-r. 5.50.

ii-kNit iskn

vas ist à icjeale Kesclienk M cjen

ttei-l-n. i^8 bi-ingt l^eà unlj 8pal-t Keic!

Dieser bonolicbe, elegante ^l.l.lîLKO-
Apparat erlaubt jsclem Zeibstrasierer, sicb
angenebm uncl mit einem iviinimum an
Kosten zu rasieren, clsnn eins gute Klinge,
stets aus clem ^l-l-iiLKO gescklifsen, Iconn
ein ganzes âlabr long gebraucbt werben unci
scbneiclet immsr wis neu. iVit einer aiiegro-
gescniittensn Kiinge kann man sicb wirkiicb
ausrasieren, unà zwar in wenigen tvlinuteri,
obne Lcbmsrzen uncl obne ciie Haut zu vsr-
ietzsn.

i-kkus^ ^ >2 15.

inou87irîlii- ^cz. >-.l.i.il-czkìc)

^ngli8otiei' l^umoi'

Iïin 5cbuirst, izszisbsnci
suz msbrsrsn 5cbuivorsts-
bsrn von t^iorci V/sisz, trsi
zuzsmmsn, um sins i-iiiiz-
isbrsrin zu wsbisn. ^iz
Vorzitzsncisr smtsts sin
5sktsnorsciigsr. «ksim ös-
ginn cisr Vsrzsmmiung ds-
Isis sr rnit zsinsn örücisrn
unci zstzts cism ^iimscb-
tigsn suzsinsncisr, wis
wicbtig ciis ^utgslzs zsi,
ciis zis bsuts ^lzsnci zu
sriüiisn bsttsn. iïz wirci
sngsnommsn, cisl; zsin Os-
inst srbort wurcis, cisnn sn-
cisrtbsilz Ziuncisn zpsisr
wsbits sr mit zsinsr sni-
zcbsicisncisn 8timms zsins
sigsns locbisr.»

^"'-'Mwo
S.Wîi<à

t>tsus, zügigs

Vsrisngsn 5is Icozisnioz
Vsrzsicbnizzs oci. ^uzwsbi.
/-.itmstsrisi wirci sn Isbiung

gsnommsn.

llsuernsâLln
tür Illmsiigsz 5pisi I^r. 1.50

PIs«»enver,sn6 it-. ivì 0 c tì
t-oztbot 5 ^rbon (Ibg.)

Isispbon 342

»äuier H c^ie.. su prieure 8t. Pierre, »öliers-l'rsvers
Lckvveiner Usus crexrünciet IÜR
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